
DA: Småkager med indbagt seddel. Ingredienser: hvedemel, sukker, 

glucosesirup, emulgator (E 322 (soja)), rapsolie, aroma, salt, 

hævemiddel (E 500). Del kagen og tag sedlen ud inden den spises. 

Opbevares tørt ved stuetemperatur. Fremstillet for Zebra A/S, 

Strandgade 71, DK-1401 København, Danmark.  

 

SV: Småkakor med ett inbakat meddelande. Ingredienser: vetemjöl, 

socker, glukossirap, emulgeringsmedel (E 322 (soja)), rapsolja, 

aromer, salt, bakpulver (E 500). Dela kakan och ta ut meddelandet 

innan den äts. Förvaras torrt och i rumstemperatur. Tillverkad för 

Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 Köpenhamn, Danmark.  

 

NO: Småkaker med innbakt lapp. Ingredienser: hvetemel, sukker, 

glukosesirup, emulgator (E 322 (soya)), rapsolje, aroma, salt, 

hevemiddel (E 500). Del kaken og ta ut lappen før den spises. 

Oppbe­vares tørt i romtemperatur. Produsert for Zebra A/S, 

Strandgade 71, DK-1401 København, Danmark.  

 

EN: Cookies with a note inside. Ingredients: Wheat flour, sugar, 

glucose syrup, emulsifier (E 322 (soya)), rapeseed oil, flavouring, salt, 

raising agent (E 500). Split the cake and take out the note before 

consumption. Store dry at ambient temperature. Produced for 

Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 Copenhagen, Denmark. 

Imported to UK by: Tiger Retail Ltd., 2 Morwell Street London, WC1B 

3AR, United Kingdom.  

 

DE: Kekse mit eingebackenem Papierstreifen. Zutaten: Weizenmehl, 

Zucker, Glucosesirup, Emulgator (E 322 (Soja)), Rapsöl, Aroma, 

Salz, Backtriebmittel (E 500). Keks aufbrechen und vor dem Verzehr 

Papierstreifen entnehmen. Lagerung trocken bei Zimmertemperatur. 

Hergestellt für Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 Kopenhagen, 

Dänemark.  

 

NL: Koekjes met ingebakken papiertje. Ingrediënten: tarwemeel, 

suiker, glucosestroop, emulgator (E 322 (soja)), koolzaadolie, aroma, 

zout, rijsmiddel (E 500). Breek het koekje in tweeën en verwijder het 

papiertje voordat u het koekje opeet. Droog en op kamertemperatuur 

bewaren. Geproduceerd voor Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 

Kopenhagen, Denemarken.  

 

ES: Galletas con una nota dentro. Ingredientes: harina de trigo, 

azúcar, jarabe de glucosa, emulgente (E 322 (soja)), aceite de colza, 

aroma, sal, gasificante (E 500). Para la galleta y retire la nota antes 

de comérselo. Guárdelo en un lugar seco a temperatura ambiente. 

Producido para Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 Copenhague, 

Dinamarca.  

 

IT: Biscotti con bigliettino all’interno. Ingredienti: farina di frumento, 

zucchero, sciroppo di glucosio, emulsionante (E 322 (soia)), olio di 

colza, aroma, sale, agente lievitante (E 500). Spezzare il biscotto 

prima di mangiarlo ed estrarre il bigliettino. Conservare in luogo 

asciutto a temperatura ambiente. Prodotto per Zebra A/S, 

Strand­gade 71, DK-1401 Copenaghen, Danimarca.  

 

FR: Biscuits fourrés aux petits billets. Ingrédients : farine de blé, 

sucre, sirop de glucose, émulsifiant (E 322 (soja)), huile de colza, 

arôme, sel, levure (E 500). Couper le biscuit et retirer le petit billet 

avant la consommation. À conserver au sec, à température ambiante. 

Fabriqué pour Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 Copenhague, 

Danemark.  

 

EL: Μπισκότα µε τοποθετηµένο σηµείωµα. Συστατικά: σιτάλευρο, 

ζάχαρη, σιρόπι γλυκόζης, γαλακτωµατοποιητής (E 322 (σόγια)), 

κραµβέλαιο, άρωµα, αλάτι, διογκωτική ουσία (E 500). Ανοίξτε το 

µπισκότο και βγάλτε το σηµείωµα πριν καταναλωθεί. Διατηρείται σε 

µέρος ξηρό σε θερµοκρασία δωµατίου. Παρασκευάζεται για 

Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 Κοπεγχάγη, Δανία.  

 

PL: Ciasteczka z karteczką w środku. Składniki: mąka pszenna, 

cukier, syrop glukozowy, emulgator (E 322 (soja)), olej rzepakowy, 

aromat, sól, środek spulchniający (E 500). Przed zjedzeniem 

ciasteczka przełam je i wyjmij karteczkę. Przechowywać w suchym 

miejscu, w temperaturze pokojowej. Wyprodukowano dla Zebra A/S, 

Strandgade 71, DK-1401 Kopenhaga, Dania.  

 

LT: Sausainiai su rašteliu viduje. Sudedamosios dalys: Kvietiniai 

miltai, cukrus, gliukozės sirupas, emulsiklis (E 322 (sojų), rapsų 

aliejus, aromatinės medžiagos, druska, tešlos kildinimo medžiaga (E 

500). Prieš valgydami perlaužkite sausainį ir išimkite raštelį. Laikyti 

sausai, kambario temperatūroje. Pagaminta įmonei: Zebra A/S, 

Strandgade 71, DK-1401 Kopenhaga, Danija. 

 

LV: Cepumi ar zīmīti iekšpusē. Sastāvdaļas: Kviešu milti, cukurs, 

glikozes sīrups, emulgators (E 322 (soja)), rapšu sēklu eļļa, 

aromātviela, sāls, raudzētājviela (E 500). Sadaliet kūku un pirms 

lietošanas izņemiet zīmīti. Uzglabāt sausā vietā piemērotā 

temperatūrā. Ražots uzņēmumam Zebra A/S, Strandgade 71, DK-

1401 Kopenhāgena, Dānija.  

 

RU: Печенья с предсказанием. Ингредиенты: Пшеничная мука, 

сахар, крахмальная патока, эмульгатор (E 322 (соя)), рапсовое 

масло, ароматизатор, соль, разрыхлитель (E 500). Разломите 

печенье и выньте предсказание перед употреблением. Хранить в 

сухом месте при комнатной температуре. Изготовлено для: 

Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 Копенгаген, Дания.  

 

FI: Viestin sisältävät keksit. Ainesosat: vehnäjauho, sokeri, 

glukoosisiirappi, emulgointiaine (E 322 (soija)), rapsiöljy, aromi, 

suola, nostatusaine (E 500). Halkaise keksi ja ota lappu pois ennen 

syömistä. Säilytetään kuivassa, huoneenlämmössä. Valmistettu 

Zebra A/S:lle, Strand­gade 71, DK-1401 Kööpenhamina, Tanska.  

 

PT: Biscoitos com uma nota no interior. Ingredientes: Farinha de 

trigo, açúcar, xarope de glicose, emulsionante (E 322 (soja)), óleo de 

colza, aroma, sal, agente levedante (E 500). Abra o biscoito e tire a 

nota antes de o consumir. Guardar num local seco à temperatura 

ambiente. Produzido para Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 

Copenhaga, Dinamarca.  

CS: Sušenky se vzkazem uvnitř. Složení: Pšeničná mouka, cukr, 

glukózový sirup, emulgátor (E 322 (sója)), řepkový olej, aroma, sůl, 

kypřicí prášek (E 500). Rozdělte dort a před konzumací vyjměte 

vzkaz. Skladujte v suchu při pokojové teplotě. Vyrobeno pro: 

Zebra A/S, Strand­gade 71, DK-1401 Kodaň, Dánsko.  

 

SK: Koláčiky s lístkom vnútri. Zloženie: Pšeničná múka, cukor, 

glukózový sirup, emulgátor (E 322 (sója)), repkový olej, arómy, soľ, 

kypriaca látka (E 500). Rozlomte koláč a pred zjedením vyberte lístok. 

Skladujte v suchu pri izbovej teplote. Vyrobené pre Zebra A/S, 

Strandgade 71, DK-1401 Kodaň, Dánsko.  

ET: Peidetud sedeliga küpsised. Koostis: nisujahu, suhkur, 

glükoosisiirup, emulgaator (E 322 (soja)), rapsiõli, lõhna- ja 

maitseaine, sool, kergitusaine (E 500). Tehke küpsis pooleks ja võtke 

sedel välja enne küpsise söömist. Hoida kuivas toatemperatuuril. 

Toodetud Zebra A/S, Strand­gade 71, DK-1401 Kopenhaagen, Taani.  

HU: Sütemények belesütött üzenettel. Összetevők: Búzaliszt, cukor, 

glükózszirup, emulgeálószer (E 322 (szója)), repceolaj, aroma, só, 

sütőpor (E 500). Fogyasztás előtt törje ketté a süteményt és vegye ki 

belőle az üzenetet. Tárolás száraz helyen szobahőmérsékleten. 

Készült: a Zebra A/S, Strandgade 71, DK-1401 Koppenhága, Dánia 

részére. 



Næringsindhold pr. 100 g / Näringsinnehåll per 100 g / Næringsinnhold 

per 100 g / Nutritional values per 100 g / Nährstoffgehalt je 100 g / 

Voedingswaarde per 100 g / Información nutricional por 100 g / Valori 

nutrizionali per 100 g / Valeurs nutritionnelles moyennes pour 100 g / 

Διατροφική αξία ανά 100 g / Wartość odżywcza w 100 g / Maistinė vertė 

100 g / Uzturvērtība uz 100 g / Пищевая ценность на 100 г / 

Ravintosisältö/100 g / Conteúdo nutricional por 100g / Výživové 

hodnoty na 100 g / Výživové hodnoty na 100 g výrobku / Toiteväärtus 

100 g kohta / Tápérték 100 g-ban: 

Energi / Energy / Energie / Valor energético / Energia / 

Énergie /  

Ενέργεια / Wartość energetyczna / Energinė vertė / 

Enerģētiskā vērtība / Энергетическая ценность / 

Energetická hodnota / Energiasisaldus 

1708 kJ/кДж 

403 kcal/ккал 

Fedt / Fett / Fat / Vetten / Grasas / Grassi / Matières 

grasses / Λιπαρά / Tłuszcz / Riebalai / Tauki / Жиры / 

Rasva / Lípidos / Tuky / Rasvad / Zsír 

4,2 g/г 

– heraf mættede fedtsyrer / varav mättat fett / hvorav 

mettede fettsyrer /of which saturates / davon gesättigte 

Fettsäuren / waarvan verzadigde vetzuren / 

de las cuales saturadas / di cui acidi grassi saturi / dont 

acides gras saturés / εκ των οποίων κορεσµένα / w tym 

kwasy tłuszczowe nasycone / iš kurių sočiųjų riebalų 

rūgščių / tostarp: piesātinātās taukskābes / в том числе, 

насыщенные жирные кислоты / josta tyydyttynyttä / dos 

quais saturados / z toho nasycené mastné kyseliny / z toho 

nasýtené mastné kyseliny / millest küllastunud 

rasvhapped / amelyből telített zsírsavak 

0,6 g/г 

Kulhydrat / Kolhydrat / Karbohydrater / Carbohydrate /  

Kohlenhydrate / Koolhydraten / Hidratos de carbono / 

Carboidrati / Glucides / Υδατάνθρακες / Węglowodany / 

Angliavandeniai / Ogļhidrāti /  Углеводы / Hiilihydraatit / 

Sacharidy / Süsivesikud / Szénhidrát 

84 g/г 

– heraf sukkerarter / varav sockerarter / hvorav 

sukkerarter / of which sugars / davon Zucker / waarvan 

suikers / de los cuales azúcares / di cui zuccheri / dont 

sucres / εκ των οποίων σάκχαρα / w tym cukry / iš kurių 

cukrų / tostarp: cukuri / в том числе, сахар / josta 

sokereita / dos quais açúcares / z toho cukry / millest 

suhkrud / amelyből cukrok 

43 g/г 

Protein / Eiweiß / Eiwitten / Proteínas / Proteine / Protéines / 

Πρωτεΐνες / Białko / Baltymai / Olbaltumvielas / Белки / 

Proteiini / Bílkoviny / Bielkoviny / Valgud / Fehérje 

6,3 g/г 

Salt / Salz / Zout / Sal / Sale / Sel / Αλάτι / Sól / Druska / Sāls / 

Соль / Suola / Sůl / Soľ / Sool / Só 

0,40 g/г 

 


